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KoHnent “3ak0oH” B 3epKaJjie aHIIMICKOM JUHIBOKYJILTYPBI

CTaThg TOCBAINeHa IIpobIeMe KOHIEIITa “3aKOH” B IIpaBoBOM KapTHHe Mupa BeamkoOpuTaHum ¢
TOUKW 3pCHUS MEXKKYIBTYPHON KOMMYHMKAITNM; NaéTcs aHaTu3 GOpMUPOBAHUS SI3LIKOBOM JTMIHOCTH
CTYJICHTA TIPH PabOTe CO CIEITHATBHBIMI IOPUIMIECKUME TEKCTAMH.

Kimogerbie ciaoBa: KOHIEIITYyaJdbHasd KapTHHA MHpPa, KOHIICIIT, 3aKOH.

A3BIK — yHUKAJBHAS 3HAKOBAY cUcTeMa. SI3BIK — 3TO HE TOJABKO CITOCO0 KOMMYHUKAIIAYU U COXpa-
HCHHWSA 3HAHWI, HO W 0a30BHII KO, OCHOBA CEMUOTUYECCKON CUCTEMBI BCAKOW KYABTYPHL fI3BIK coxpa-
HSET €IMHCTBO HapoJa B UCTOPUISCKOM CMEHE TIOKOJICHHUI W OOITeCTBEHHBIX (hopMaIiuii, 0ObeIUHASA
moaei BO BpeMeHH, reorpadmuueckoM W COIMABHOM TIPOCTPaHCTBE. [IBe HallMOHAMBHEBIC KYJABTYPhI
HUKOTJAa HE COBMAJAI0T MOJHOCTBIO, KaXas KyJbTypa BiaiceT HAIlMOHATBHBIMU W WHTCPHAIIUO -
HAJIBHBIMHA JICKCUUYECKUMU eauHUIIaMu. M3yueHrne WHOCTPAHHOTO S3BIKa TPEAIOIaracT HE TOJIBKO
OCBOCHHWE HOBOTO KOJia M HOBOTO cloco0a BBIPAXCHUS MBICJICH, HO W 3HAKOMCTBO C HAITMOHATBHOW
KYABTYPOi HapoJa — HOCUTENS W3YYaeMOT0 SI3BIKa. A3BIK paccMaTpHUBAacTCs B TECHOWM CBsI3M ¢ dak-
TaMH OOIIIECTBEHHOM XWU3HU, HCTOPUEii, reorpaducii, O6ITOM, KyABTYpoii, IUTEpaTypoil U MpaBOBOM
CHCTEMON HocuTenel s3blka. [IpW3HaBast CyIlleCTBOBAHUE CBA3M S3BIKA W KYJIBTYPHI, MHOTHE YYE-
HEBEIC-HCCIEI0BATENN OOpaIlaloTes K JEKCUKO-CEMAHTUISCKOMY YPOBHIO SI3BIKa, CIMHUITBEI KOTOPOTO
HETIOCPEICTBEHHO PEarnpyloT Ha W3MEHEHHS BO BceX cdhepax denmoBedeckol neateapHocTr. CioBa ¢
OCOOBIMY KYJIBTYPHO-cTIENTMDUICCKUMA 3HAUCHU MU (KOHIIETITH) OTPaXaloT HE TOJBKO 00pa3 XU3HU
SI3BIKOBOTO KOJUIEKTHBA, HO W 00pa3 ero MBILUICHUS, BKITIOYAIOIIETo MOHITUIHHBIC CHCTEMBI, HCTOPU-
YecKr cOPMUPOBAHHBIE B COZHAHWY MPEACTABUTENCH TaHHON TMHTBOKYIABTYPHOU OOIIHOCTH.

BnaneHwe KyIBTYpHBIM KOIOM — KJII0U K aIcKBaTHON MHTCPIPETAIINN KYIAbTYPHO-3HAUMMOW WH-
dopmariu, 3aKII0YEHHONH B KOHIENTe. COBOKYITHOCTE KOHIIETITOB KYJIBTYPHL PeaIN3yeT KOHIICOTY-
AJbHYIO KApTUHY MUPa, KOTOpas IPeCTaBIACT cOO0 MHBApPHAHTHEIM 0Opa3 Mupa, IeXKaIlnii B OCHOBE
MUPOOIIYIIICHAS HOCUTENEH pa3HbIX KynbTyp. KoHIlenTyansHad cuctemMa oOIlecTBa, T. €. mHpopMa-
1S, KOTOPOI pacIiofaraloT WICHH SI3BIKOBOTO KOJUTCKTHBA O TIOJIOXKCHUM Belllei B MAPE , OPUCHTHPO -
BaHA HA TPUHATHE cIeI(DUISCKUX U 3HAUMMBIX B TAHHOM OOITeCTBE COIMMOKYIBTYPHBIX IICHHOCTEIA.

CrnoBoob6pa3oBaTeIbHO MAPKUPOBAHHASA JICKCHUKA TO3BOJISCT BEIIBUTH KYJABTYPHO-UCTOPUICCKYIO
cnenduKy I3bIKa ¢ YIETOM CHCTECMHBIX CBA3Ei MEXTy eAWHUIIAM SI3BIKa W KYJABTYPHO 3HAUMMBI-
mu KoHNenrTamMu. [To cmopam M. baxtvHa, TpUHAANIEKHOCTE K EAUHOMY CMBICIIOBOMY TPOCTPAHCTBY
00BEIVHAET MMOBCEAHEBHYIO KA3HD OTACABHOIO YeJIOBEKA W MCTOPUUCCKYIO PAKTUKY, MHTEIICKTY-
anpHyI0 pedriekcuio u 6ecco3HATEABPHYIO TAMSTh COIAATBHOTO KOJJICKTUBA B CTUIOIIHON KOHTUHYYM
KYJBTYPHL.

IIpaBoBas KapTuHa MUpa SBISACTCS OTHUM W3 MpodeccnoHambHBIX 00pasos Mmupa. Popmupona-
HHUE TTPaBOBOI KApTUHBI MUPA, COIMAIIEHO W KOTHUTUBHO aIcKBaTHOM €r0 PealbHOCTSIM, CITOCOOHO
CIYXUTb OCHOBOW 1715 3¢HeKTUBHON NeITCABHOCTH YEIOBEKA B 3TOM Mupe. BaxHelimas dyHKumsa
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paBa — PeryJaupOBaHNE B3aAUMOOTHOIIICHU I W TIOBSICHMS JTIIO/ICH B OOITIECTBE , HO IOPUANICCKHIE HOP-
MBI HE MOTYT CYITICCTBOBATh WHAUE, KAK B OTIPEACICHHBIX S3BIKOBBIX hopMax, TIOITOMY SI3BIK U TTPaBO
HaXOJISITCSA B TECCHOM B3aMMOAcHcTBUN. XapaKTepHOI depToii IpaBOBOM KapTUHBI MUpa SIBISCTCS €6
MHOTOYPOBHEBAS CTPYKTYpa, DJICMECHTAPHON COCTABISIONICH KOTOPOH SIBISCTCSA CAMHUIHOC HOpMa-
TUBHOE MOJOXEHUE, T. €. TpaBoBoil akT. COBOKYIMHOCTH HOPMAaTUBHEIX AKTOB B UX CUCTEME 00pasyeT
paBo TOTO WX WHOTO rocynapcTha.

OcoOEHHOCTHIO TIPABOBOI CHCTEMBI AHTJIUH SBJSICTCS OTKPBITOCTH METOTOB PEIICHUS I0PUIAICC -
KW 3HAYUMBIX TPOOJIEM, T. €. TTPaBOBAsI CHCTEMA STOM CTPAHEI SIBIISICTC I HOPMATHBHO-CYICOHOM, T/Iec Ha
TICPBOM MeEcTe CTOMT cYOBCKTHBHOC TIPABO, 3aliminacMoe cymom. HanbGonee cyliec TBeHHBIC OTIAIAS
TIPaBOBOTO TIPEICTABIICHAS KOHIIETITA “3aKOH” B aHTIMACKOM, ¢ OJTHOM CTOPOHEI, M PYCCKOM M yKpamH-
CKOW JIMHTBOKYJIBTYPAX, C IPYTOif, COCTOAT B XapaKTepe apTyMCHTAITAN: B AHTJIAHCKOM I0PUIAICCKOM
JUCKYpCE BEAYTCS CCBUIKM Ha KOHKPETHBIC CYIcOHBIC TIPETICICHTHI (ITPETIEACHTHOE TTPAaB0), B PYCCKOM
¥ YKpamwHCKOM JUCKypce — Ha KoaudUITMpoBaHHEIC HOPMBI (HOPMAaTHBHOC TTPaBo).

KonrenT “3akon” gBisgeTcdS KIIOYCBBEIM KOHIICIITOM TIPaBOBOM KapTHHBEL Mupa. OcoOcHHOCTH
CMBICJIOBOTO COICPKAHWSI 3TOTO KOHTIETITA B aHTIIMACKOMW, PYCCKOM M YKPaWHCKOW KyJIBTypax OTpaXka-
0T cienUKyY ACHCTBYIONNX B HUX TMTPABOBBIX cUCTeM. JIMHTBUCTAUCCKH ITO BBRIPAsKACTCS B CMBICIIO-
BBIX Pa3NIMUMAX CJOB, TJAKYHAX, HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX BHYTpeHHEH (hOpMEI CIOB
u T. 1. [IpuMepoM TaKyH MOXKET CIYKUTE TOT (hakT, 9TO B AHTIMIACKOM SI3BIKE, HAMPUMEP, KPOME CIIOBa
lawyer (fopucT, aABOKAT, 3aITUTHUK, TIPABOBE), CCTh EINE HECKONBKO 0003HAUCHUI Pa3sHOBUIHOCTCH
agBoKaTCKoU mpodeccun: attorney (MMOBEpeHHEBIN, IPOKYPOP), barrister (GapprcTep, aTBOKAT, UMEIO-
TIWi TTPaBO BEICTYIIATh B CyJaX BBICIIICH WHCTAHITNHN), solicitor (coMMCUTOp, IOPUCKOHCYIET, aTBOKAT,
BBICTYMAIOIIIMHA B cyJaX HU3IICH HHCTAHIIUM ), counselor (KOHCYIbTAHT, COBETHHK), advocate (aaBokar,
3aIlATHUK), legal advisor (JOpUCKOHCYIET).

KontrenT “3aKoH” SBASETCS KYABTYPHON KOHCTAHTON, OTHOCHTEIRHO YCTOWINBHIM MCHTANIBHBIM
ob6pasoBanreM. MmeanpHEIIT CMBICI KOHITETITA “3aKOH” OMPEAMCIMBACTCI CIOBOM “law”™, meKommpy-
eTCA B omIpenciacHuIX n aedhuanmmax. Tak, B “AHrmo-pycckom ciaoBape” B. K. Miomiepa (1990) law
nepeBoauTCA Kak: 1) 3akoH; 2) mpaBo, opucnpyacHIud; 3) npodeccus wopucta; 4) cym, cyneOHBIA
Tporiecc; 5) cymeiicKoe cocloBre; 6) TTOMUIINS, TIOMAIICHCKNII; 7) TIPABUIIO; 8) TIPEeUMYIIIECTRBO, TIpe-
JOCTaBMSIEMOE TIPOTUBHHUKY; 9) 3aKOHHEIN, OpUAWIECKAT, TipaBoBoil. Okcdopackuii cmoBapb (1992),
TOCBAINICHHEIA TpaBy, TaéT caeayolyio necrHuimo 3akony: Law 1. The enforceable body of rules that
govern any society. 2. One of the rules making up the body of law, such as an Act of Parliament.

TakuMm 0OpazoM, pecBaHTHBIM IPU3HAKOM KOHIIETITA “3aKOH” B PYCCKO, YKpAaWHCKOW 1 aHTJIH -
CKOW JIMHTBOKYNBTYPaX BBICTYMAIOT; 1) cornacue ¢ 00s3aTeABHBIM TSI BCEX TTPABUIIOM TIOBEICHUS B
o0ImecTBe; 2) TTMcaHass HOpMa TIOBEACHUS, CAHKITMOHUPOBAHHAS TOCYTAPCTBEHHOM BIAcThIO; 3) He-
mucaHas, HO CTpPOro colOmoaacMasi HOpMa TIOBEICHUS, TTPOJI0JDKAIONTAST BEKOBEIC Tpanuiuu; 4) 3a-
TpeT; 5) BMeHEeHUE B 00S3aHHOCTD; 6) 103BOJICHNE; 7) NCTOMHHUK TTpapa. OTINIHe HANBHO-SI3BIKOBOTO
TIPEACTABICHUS KOHTICTITA “3aKOH” B aHTJIMHACKOM S3bIKOBOM CO3HAHWM 3aKII0YACTCS B TIOHMMAaHWH
3aKOHa KaK rapaHTa cBOOOJHI, a B PyCCKOM M YKPAWHCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHWHU — Kak TIpesieciia, orpa-
HUYATEII CBOOOTHI.

Hanvawe B cMBICTOBOM TOTCHITHMAJC KOHTICTITA “3aKOH” TaKWX MPU3HAKOB, KaK 3anpem, npaso,
0b6s13ameabcmeo TTO3BOJSICT TOBOPUTH O TOHUMAaHWHT 3aKOHA KaK PYKOBOISIIETO Havaja, HOPMBI TTOBE -
JCHWS ¥ TPUHAICKHOCTH TAHHOTO KOHIIETITAa KaK K TTPaBOBOMY, TaK M K HAMBHO-SI3BIKOBOMY CO3HA-
HU10. B npase nanHblc MpU3HAKN KOHKPETU3UPYIOTCS B TTPABOBBIX MOKYMCHTAX, B HAMBHO-SI3BIKOBOM
CO3HAHWW OHW BBHIPAXAIOTCS B MOPANBHO-YTHJIMTAPHBIX hopMax, OTPaKEHHBIX B 3HAUCHUSAX CJIOB,
TEKCTaX, BRIPAXKAIOTIAX COTMMANBHO -TUTAYHBIC TIO3UITAY W OTICHKHW, CBOMICTBCHHBIC paccMaTpUBACMOM
kyneType. Hamboxee pactrpocTpaHEHHBIM 3HAUCHUEM PAcCMATPUBACMOTO KOHIIETITA B COBPEMEHHOM
AHTIMHCKOM SI3BIKE SIBISICTCS TIPEICTABIICHUE O 3aKOHe KAK 0013ameabHoM 0Asl 6cex npasuie, IOIIEp-
SKMBAIOIIICMCST aBTOPUTETOM TOCYIAapcTBa MO0 OOBIYasIMHU W TpagauIusMu. B s3BIKe CBA3G 3aKOHA C
pasnuaHBIMEA HOpPMaMU COTMMOKYABTYPHOTO PETYIMPOBAHUS TOBCACHMS TOKA3bBIBACTCS Ha OCHOBE
aHayiM3a JIEKCeM, B CBOMX 3HAUCHUSIX COXPAHUBIIIMX KOMITOHCHTHI, O TCHUIAIOIITNC K KOMUMUITIPOBaH -
HBEIM OOBIYasiM, 0OpSAOBO-PATYATBHBIM (hOpMaM KYIBTYPEL

IMpenacTaBneHme O 3aKOHE KaK HOPME TTOBEICHUS TTO3BOJICT IMTPOBSCTH TAPAIIICIb ¢ TAKMMU (hop-
MaM¥ COTTMOKYJIBTYPHOTO PETYAMPOBAHNS TIOBEJCHNS, KaK Ta0y, puTyat, oObIvail, peurno3Hbic Tpa-
JTUTIAY ¥ TIPA3THUKA, BEKOBBIC TPATAIINN Hapoaa.
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MOBA Ne 14

PumcKoe npaBo 0Ka3ano BAWSAHWE Ha aHTNUACKWIA 3aKOH, n60 co BpeMéH KO nua Liesaps pumnsHe
CUMTaNM rapMOHMU3YHOLLMM 31EMEHTOM MUPOBOTO M 06LECTBEHHOTO NOPsiAKa NPaBo, PerynmpytoLlas
cuna KoToporo obecrneymBanacb He MOpasbHbIMU OCHOBaMU, a MPUHYANTENbHbIMUM cnoco6aMu BAUSA-
HuA. C pa3BMTMEM PUMCKOM HayKu, MpaBa, Ky/nbTypbl MOCTENEHHO pa3BuBaCs KaTeropuanbHbli an-
napat, U C TeYeHMeM BpPeMeHU NaTMHCKasa TepMuHonorus 3asoesana mup. (Ex.: Corpus delicti, corpus
juris, constituo, alibi, dejure, debitor, felonia, honor, in delicto, injure, jurisdictio, jus privatum, justitia,
lex, magistratus, poena, praesumptio, privilegia, sententia, status quo, traditio, testis, veto, veritas).

KoHuenTbl PUMCKOro npaBa mepewin U3 naTblHW B aHTMIACKMIA A3blK B 3N0XY 3aMMCTBOBaHMA
CMCTEMbl NpaBa, NPUYEM KOHLLeNTbl COXPaHWIN KaK BHYTPeHHee A4p0, TakK 1 BHELLHIO dhopMmy:

Ex.: Modus operandi —no4yepK NpecTynHWKa;

nat.:Acciiso —06BUHSATL; aHrn.: to accuse — 0BBUHATD;

Ad —voco —npu3bIBaTh; to advocate —3alnLLaTh, NOLAEPXKMUBATD;
Argumentum — 0Ka3aTenbCTBO; argument —0BOJ, apryMeHT, A0Ka3aTeNbCTBO;
Condemno —ocyxpaaTb, 06BMHATL;  to condemn —ocyXaaTb, NPUroBapuBaTh;
Defendo —3awmwatb, OXpaHATb; to defend —3awmwate 06BMHAEMOrO B Cyfe, etc.

VicTopuyeckn aHrMACKoe NpaBo BbICTYNano B popMe nucaHoro (ctatyTol, T. €. AKTbl [apnameH-
Ta) U HenucaHoro (nNpeueAeHTHOe NMpPaBO, OCHOBAHHOE Ha pelleHnsaX cyaebHol npakTukm). Cepbés-
HOe HapylleHune 3aK0Ha BCerja BNeK/0 OrpaHWYeHe BO BPEMEHWN 1 NPOCTPaHCTBE, T. €. Il eHne CBO-
604bl.

AKTya/nbHble 418 aHTTUACKON KyNbTypbl LEHHOCTU (HEBMELLATENbCTBO B YYXXYH XMW3Hb, TONEPaHT-
HOCTb) MONYYUNIN LUMPOKOE BbipaXKeHWe B A3blKe U KOHKPeTU3MPOBannCb NpaBoM, nonagas B 30HY
WHTEHCMBHOIO MpaBOBOro PerynupoBaHus, rae CyLiecTBYeT AeTasbHOe NpaBOBOe ONocpefoBaHue
NnoBeAeHUsA BCEX YYACTHUKOB OOLLECTBEHHbIX OTHOLEHUA. 3aKOH NpefoCTaBNAET rapaHTUn cobnto-
LEHNA [aHHOW HOPMbl, TEM CaMbiM COXpaHsd MpaBa Ha YaCTHOE MPOCTPaHCTBO, CBOGOAY LEelCTBWMIA
B paMKax 3akoHa. CaM0 MOHMMaHMe 3aKOHa Kak rapaHTa cBo60/bl B aHIIMACKON KynbType HeceT no-
NOXWUTENbHYO KOHHOTaLMIO BO (PPa3eonornvyeckux eguHuuax. Tak, B aHr10-pycckoM ¢hpaseonoru-
yeckom cnosape A. B. KyHunHa (1984) law BXoauT B cocTaB cregytowmx paseonornsmos: 1) be a law
into oneself— HK ¢ Yem He cuMTaTbCHA, KPOME COOCTBEHHOr0 MHEHUA, AT Hamnepekop TPaguumam;
2) blue law — nypuTaHCKKMIA 3aKOH 0 HEAOMYCTUMOCTM NNaTHOI paboTbl N0 BOCKPeceHbAM; 3)judge-
made law —npeueaeHTHOE NpaBo, CO34aHHOe HA OCHOBE CcyebHOW npakTukuy; 4) the law ofthe Medes
and Persians — “3aKOH MUASH U NepcoOB”, T. €. BeYHbIl, He3bIBNeMbI 3aK0H; 5) laws catchflies but let
hornets gofree — “3aK0OH 4TO MayTuHa: LWMENb NPOCKOYMNT, a Myxa yBA3HeT”; 6) lay down the law —Kko-
MaHJ0BaTb, He AOMYCKaTb BO3PaXXKEHWI; 7) necessity has no law — ansa Hy>abl HET 3aKoHa (Cp. HyXAa
Kpenye 3akoHa) [<naT. Necessitas non habet legem]; an unwritten law —HenucaHbIi 3akoH; 8) take the
law into one’s own hands —caMO4YMHHO BEpPWUTL Cy4 U T. 4.

B Okcoppackom cnosape (1992) ykasaHbl BpemMs BOSHUKHOBEHMUSA, MCTOYHUK, CTapOaHruiickas
BEPCUA N TONIKOBaHME NOCNIOBUL, U MOrOBOPOK O 3aKOHe.

LAW

1. Every land has its own law (¥ KaXaoii cTpaHbl CBOM 3aKOHbI). — 1628; the old Scottish proverb says
“Every Land has its ain launch. And every class has its own mode ofthought and expression.

2. One lawfor rich and another for the poor (ns 6eAHbIX OAMH 3aKOH, a ANa 6oraTbix gpyromn). —
1830. — There cannot be one law for the rich and another for the poor.

3. Ignorance ofthe law is no excuse for breaking it (He3HaHMe 3aKOHa He MOXET CNY>XWUTb Onpasfa-
Huem). — Legal maxim (Lat.): ignorantia iuris neminem excusat, ignorance ofthe law excuses nobody. —
1412- De Regimene Principum: Excuse schal hym naght his ignorance. 1530-ST. GERMAN Dialogues in
English: Ignorance ofthe law though it be inuincible doth not excuse.

4. Necessity knows no law (415 Hy)XXAbl HET 3aKOHa; HYX/Ja CBOI 3aKOH nuweT). — 1530 —W. Tyndale
Answer to More: Two things are without law, God and necessity.

5. New lords, newlaws (HoBble x0351€Ba —HOBbI€ 3aKOHbI; HOBasg MeTNaMo-HOBOMY MeTET). — 1450 —
St. Editha Wllyham Conquerour was made here kyng, And made newe lordus and eke new lawe.

6. Possession is nine points ofthe law (Co6CTBEHHOCTb AUKTYET 3aKOHbI; Bnagenewl Ha AeBATb Ae-
cATbIX npaB). — There is no specific legal ruling which supports this proverb —though the concept is
widely acknowledged — but in early use the satisfaction of ten points was commonly asserted to attest
full entitlement or ownership. Possession, represented by nine or eleven points, is therefore the closest
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substitute for this. 1595. —Edward I1l. — Tis you are in possession ofthe Crowne, And that’s the surest
point ofthe Law.

Lnsa ropucta BaeH COCTaB MpecTynieHUs U 06CTOATENbCTBA, B KOTOPbIX OHO COBEPLUEHO, B TO
BPEMSA KaK ANS Hecrneuuanucta, HOCUTeNa 06bIBAEHHONO UMW HAWBHOTO A3bIKOBOTO CO3HAHWA, BaX-
HO OLeHUTb MPECTYNAeHUe C IMOLMOHANbHBLIFX MO3ML KA ()KeCTOKOe, KOBapHoe u T. 4.). KOpugnyeckume
TEPMUHbI, OTHOCALMECA K BUAAM NPeCcTynaeHui, ABASTCA CBOEro poja 3acTbiBLIUMMU GOpMyamMu
LEeHHOCTHO-3HAYNMMON UH(OpMaLnK, NUIWEHHBIMK 06pa3HocTW. MpaBo ONMMpaeTcs Ha LEHHOCTHYHO
KapTUHY Mupa, NPUCYLLYI0 faHHOW KynbType, B6Upaa B cebsi pa3 v HaBcerga onpefenéHHbIN, ycTa-
HOB/IEHHbIW CMbIC/ TOFO UM MHOTO SIBIEHWSA, 3aK/04as ero B KOHKpeTHbie POPMYINPOBKU, KOTOPbIE
CTAHOBATCA 3HaKamu, OTCbILLAKOWMMUN HAC K YXe HaKOMJeHHOMY, T. e. npowsomy onbity. KoHuent
“3aKOH” BK/OYaeT MHOTOUYUC/IEHHbIE OLEHKW, COCTaBNAKOLWME MOPaA/bHbIe U YTUAUTAPHbIE HOPMBI.
MopanbH0-3TUYECKNA 1 NMPaBOBOA KOAEKCbl OPMEHTMPYIOTCS Ha LEHHOCTHO-KOHCONMAMpYloLLee
NMPOCTPAHCTBO KYy/bTypbl, B KOTOPOM BbIBAENAKTCA ABe 4acTu: 0OLLeYeNoBeYECKasd U HaLUOHaNbHO-
cneyupuyeckas, —npuyémM NoCneaHNAs peannsyeT COLManbHO-TUNMUYHbIE MO3ULNN U OLEHKW, CBOM-
CTBEHHbIe JAHHOM KyNbType.

KoHuenT “3aKOH” npegnonaraeT onpegenéHHble akCMOMbI MOBELEHNSA B 0OLWECTBE, BbIPaXXEHHbIE
B MOC/I0BMLAX 1 NOrOBOPKAX, a UMEHHO:

1) akCMOMbl B3aMMOJECTBNA: HENb3S MPUUYNHATL 31a, cnefyeT TBOPUTb A06PO, BGbiThb CMENbIW U
nomoratb Apyr apyry (aHrn.: When you drinkfrom the steam, remember the spring. Two heads are better
than one. A bold heart is halfthe battle. — Pycck.: 3noii ¢ nykaBbiM BOgUANCH, U 06a B IMY NPOBAAUINCS.
[JlapeHoMy KOHI0 B 3y6bl He cMOTPSAT. OfHa ronosa Xopowo, a fge -aydyiwe. OTBara M4 nbéT U KaH4abl
TPET);

2) aKCUOMbI XM3HeobecneyeHUs: cnefyet TPYAUTHCA, HAAEATLCA Ha Nydllee, 6biTb TEPNENNBbLIM
(aHrn.: No song, no supper. Patient men win the day. Every cloud has a silver lining. — Pycck.: TepneHue u
Tpya BCE nepeTpyT. be3 Tpyaa He BbINOBUWbL U pbIGKY M3 Npyga. He BCE HeHacTbe — OyAeT M ACHO con-
HbILLKO);

3) aKCMoMbl OTBETCTBEHHOCTU, peann3ma, 6e3onacHoOCTU U 6Gnaropasymus: crefyet oTBevaTb 3a
CBOMW NOCTYNKW, CO6Mt0AaTb 3aKOH, HAAEeATbCA HA CBOWU CW/bl, 6bITb MPEAYCMOTPUTENbHLIM, 40BO/b-
CTBOBATbLCA TEM, 4YTO MMeewb (aHrn.: We live by laws, not by examples. Custom rules the law. Too many
cookers spoiled the broth. The wolfmay loose his teeth, but never nature. Smallfish are sweet. Don’tput all
eggs in one basket. A bird in the hand is worth two in the bush. — Pycck.: He Bcsikasi BuUHa BuHoBaTa. Man
30M0THUK, da gopor. LibInAgT Nno oceHu cumTaloT. Jlydlle CMHMLA B PyKax, YeM >Kypas/b B Hebe).

Cneunduka OPUANYECKOA TEPMUHONOTMM CTaBUT Mepej CTYAEHTOM-HOPUCTOM KaK f3biKOBOM
NINYHOCTbLIO pAL NPaKTUYecKUX 3afay, OT YCMNELWHOro pelweHns KOTOpbIrX 3aBMCUT KayecTBO Nepesoja
cneumnanbHble KPUANYECKUX TEKCTOB. PaboTa co BCeMU BUAAMMW HOPUANYECKUX TEKCTOB, KaK Npu yCcT-
HOM, TaK U NPU MUCbMEHHOM MepeBofe, TpebyeT OT CTyeHTa onpeLeNéHHOr0 YPOBHA NPaBOCO3HaHUS
¥ NPaBOBO Ky/nbTypbl. Y YET HALLMOHA/IbHO-KYIbTYPHOI0 KOMMOHEHTa BbIpaXXaeTcs B HE06X04MMOCTH
M3y4eHUs NpaBoBLIrX peannini BenukobpntaHnm 4N ycnewHoro nog6opa sKBMBaNeHTOB B A3blKe Mepe-
Boja. Cneunduryeckoil 4epToi IOPUANUYECKMX TEKCTOB ABMAETCA MX KaXYyLLasaca nepeHachILeHHOCTb
IOPUANYECKUMMN TEPMUHAMMU, CBA3AHHBLIMU C 3aKOHOM. OHAKO KaX[bli TEPMUH HECET KOHKPETHYHO
CMbIC/IOBYIO ¥ MPaBOBYIO Harpy3ky (0CO6eHHO B TEKCTax Yron0BHO-NPaBOBOro xapakTepa), 1 onyluie-
HWe Nt60oro U3 TEPMUHOB MPU NepeBosie HEN36eXHO BeJET K 3HAYUTENbHbIM CMbIFC/I0BbIM NOTEPAM U
KauyeCTBEHHOMY YXYALIEHUIO TeKcTa nepesofga. HeTOYHOCTb NepeBoja TEPMUHOB MOXET NPUBECTU K
NOAMEHE NMOHATU, NCKXKEHWIO CMbICNA U BbILUATLCA B KOHKPETHbIE MPaBOBble MOCNeACTBUSA.
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S. V. Plotnitskaya, L. N. Golubenko, N. P. Vit, O. 1. Yeremenok
CONCEPT ‘LAW’ IN THE MIRROR OF ENGLISH LINGUISTIC CULTURE

The article deals with the problem of the concept “law” in the legal worldview from the point of view of intercul-
tural communication. The analysis of the student’s language personality is given while working with special juridical
texts.

Key words: concept, law, legal worldview.

C. B. ILtorauneka, JI. M. Toay6enko, H. I1. Bir, O. 1. €pemenok
KOHIIEIIT “3AKOH” ¥ J3EPKAJI AHIJIINCBHKOT JIHTBOKYJIBTYPU

CTatTTiO MPHUCBIUICHO IPobIeMi KOHIEITY “3aK0H” ¥ IPaBOBilt KapTHHI CBITY 3 TOUKHM 30PY MiIKKYIBTYPHOI
KOMYVHIKaIIii; TToJaHO aHali3 ¢opMyBaHHS MOBHOI 0COOMCTOCTI CTy/IeHTa IIpH POOOTI 3i CIeIiaTbHIMHA IOpUIAT~
HUMHM TeKCTaAMH.

Kmodosi cioBa: KoHIIENTyaThHA KapTHHA CBITY, KOHITCIIT, 3aKOH.



